
 INSTALLATION TO THE WALL/Installation au mur/
An der Wand montieren/Instalación en la pared

PREPARATION/Préparation/Vorbereitung/Preparación
*Before beginning assembly of product, make sure all parts are present. Compare parts with package 
contents list and hardware contents list. If any part is missing or damaged, do not attempt to assemble 
the product. Estimated Assembly Time: 5 minutes.

*Avant de monter, s'assurez connaîtres toutes les pièces indispensables, vérifier auprès de la liste des 
pièces et de quincaillerie si une pièce est perdue ou cassée, n'essayez pas d'assembler. durée: 5 min Item/Artikel/Modèle/Modelo STG5702

*Stellen Sie bitte vor der Montage sicher, dass alle Ersatzteile komplett sind. Bitte überprüfen Sie 
Ersatzteile, Artikelteile und Hardwareprodukte. Wenn irgendein Teil fehlt oder beschädigt wird, bitte 
versuchen Sie nicht, das Produkt zu montieren. Die gebrauchte Zeit zur Montage: 5 Minuten.

Product Dimensions
Diamtre
Größe
La medida del producto

18.9''W x 4.7''D x 26''H

*Aseguran que las piezas del producto son completas antes de combinarlas,y revisan las piezas del 
producto según la tabla de los metales. Si hay algunas piezas perdidas o deterioradas,no traten de 
combinarlas. El tiempo que necesitan: más o menos 5 minutos.

Part List and Hardware List/Pièces et quincaillerie/Liste der Artikelteile und 
Hardwareprodukte/las piezas del producto y la tabla de los metales

PIECE DESCRIPTION PICTURE QUANTITY

Pièce Description Picture Nombre

Ersatzteile Beschreibung Bilder Anzahl

Pieza Descripción Cuadro Cantidad

A Screw/vis/Schraube/torillo 8 x 38mm 2X

B
Plastic Screw Anchor/Cheville à expansion en 
plastique/Kunststoff-Spreizdübel/Ancla de tornillo 
de plástico

2X

Weight Capacity: 40LBS



Assembly Steps/Étapes d'assemblage/Montageschritte/Pasos de montaje:

Step 1 Step 2 Step 3 Step 4
Prepare a drill machine and mark the positions on 
the wall where the assembly product is to be 
installed. Drill two holes in the wall, ensuring that 
the hole sizes are identical to the diameter of the 
provided plastic screw anchor. Ensure that the 
spacing between the two holes corresponds to 
the spacing between the hooks on the back of the 
wall-mounted product.

Place the two plastic screw anchors into the 
pre-drilled holes.Using the hammer, gently 
tap on the head of each expansion screw to 
ensure they are securely seated within the 
holes.

Insert two screws into the pre-installed plastic 
screw anchors. Using the screwdriver, turn the 
screws clockwise to lock them into the 
expansion screws and firmly secure the wall-
mounted product to the wall.

The wall shelf comes with 2 metal hooks on the back, 
as shown in the attached image. These hooks allow 
the shelves to be directly mounted onto the wall 
where the hardware has been installed.

Préparez une perceuse et marquez l'emplacement 
d'installation sur le mur où le produit assemblé 
doit être fixé. Percez deux trous dans le mur en 
veillant à ce que leur diamètre corresponde à celui 
des chevilles en plastique fournies. Assurez-vous 
que l'espace entre les deux trous corresponde à la 
distance entre les crochets au dos du produit 
mural.

Insérez les deux chevilles en plastique dans 
les trous pré-percés. À l'aide d'un marteau, 
tapotez légèrement la tête de chaque 
cheville pour vous assurer qu'elles sont 
solidement enfoncées dans les trous.

Insérez les deux vis dans les chevilles en 
plastique préinstallées. À l'aide d'un tournevis, 
tournez les vis dans le sens des aiguilles d'une 
montre pour les visser dans les chevilles, fixant 
ainsi solidement le produit mural au mur.

Ce produit mural est équipé de deux crochets 
métalliques à l'arrière, comme indiqué dans 
l'illustration jointe. Ces crochets permettent de fixer 
directement le produit mural au mur déjà équipé des 
supports.

Bereiten Sie eine Bohrmaschine vor und 
markieren Sie die Installationsposition an der 
Wand, an der das montierte Produkt angebracht 
werden soll. Bohren Sie zwei Löcher in die Wand, 
wobei der Durchmesser der Löcher dem der 
mitgelieferten Kunststoffdübel entsprechen muss. 
Stellen Sie sicher, dass der Abstand zwischen den 
beiden Löchern dem Abstand zwischen den Haken 
auf der Rückseite des Wandprodukts entspricht.

Setzen Sie die beiden Kunststoffdübel in die 
vorgebohrten Löcher ein. Verwenden Sie 
einen Hammer, um jeden Dübelkopf leicht 
anzuklopfen, damit sie sicher in den Löchern 
sitzen.

Setzen Sie die beiden Schrauben in die 
vorinstallierten Kunststoffdübel ein. Verwenden 
Sie einen Schraubendreher, um die Schrauben 
im Uhrzeigersinn in die Dübel zu drehen und das 
Wandprodukt sicher an der Wand zu befestigen.

Dieses Wandprodukt ist auf der Rückseite mit zwei 
Metallhaken ausgestattet, wie in der beigefügten 
Abbildung dargestellt. Diese Haken ermöglichen die 
direkte Befestigung des Wandprodukts an der bereits 
mit Halterungen versehenen Wand.

Prepare un taladro y marque la posición de 
instalación en la pared donde se debe instalar el 
producto montado. Perfore dos agujeros en la 
pared, asegurándose de que el diámetro de los 
agujeros coincida con el de los tacos de plástico 
proporcionados. Asegúrese de que la distancia 
entre los dos agujeros coincida con la separación 
entre los ganchos en la parte posterior del 
producto de pared.

Inserte los dos tacos de plástico en los 
agujeros previamente perforados. Con un 
martillo, golpee ligeramente la cabeza de 
cada taco para asegurarse de que queden 
firmemente empotrados en los agujeros.

Inserte los dos tornillos en los tacos de plástico 
preinstalados. Con un destornillador, gire los 
tornillos en sentido horario para atornillarlos en 
los tacos, fijando así firmemente el producto de 
pared a la pared.

Este producto de pared viene equipado con dos 
ganchos metálicos en la parte posterior, como se 
muestra en la ilustración adjunta. Estos ganchos 
permiten fijar directamente el producto a la pared que 
ya tiene instalados los soportes.


